
1Q0 Notices Bib.liogaiphigues.

Britannique. Les éditeurs se proposent d'y donner périodique-
rment la traduction des articles les plus remarquables insérés dans
les.divers recueils qui paraiseent dans la Grande..Bretagne, sous le
titre de Mqgazins, Revues, &c.

On viept de publier un recueil de cent vingt-une pièces inédites
de JAN JACQUES RIOUSSEAU, silvies de nouveaux 'documens sur
la personne et les ouvrages de cet horme cébre, par M. Mus-
SET-PATHAY.

Le Nouvel Atlas géographique, statistiqije, lbistorique et com-
mercial de la France, par MM. PERROT et AuPIcK, est un des
ouv,rages qui présenteet le plus d'utilité et méritent le plus d'en-
couragement. Cet ouvrage se compsera de 100 cartes, compre-
nant la Gaule, la France anciiipen, St. Domingue et les colonies
fiançaises. Il en a déja paru 62.

Il vient de paraître.uns seconde livraisn4e la Bibliomappe, ou
du Livre-cartes; leçons méthodiques de géographie et de chro-.
nologie. Les auteurs, en faisant la description des lieux habités
par chaque peuple, se proposent,de rendre compte des époques
de son origine, ainsi que des catastrophes qui ont modiaé son ex-
isterçe, ou qui l'ont anéantie. Ils ont promis de présenter dans
le même cadre la géographie de tous les fges, én passant des
plus grande3 généralités aux plus petits détails, au noyen de
cartes d'un usage commode, où chaque objet serai', pour ainsi
dire, montré au doigt.

Le libreire SAUTELET vient de publier le Résumé de Fhistoire de
la Littératire française, lequel sera suivi succesivement du ré-
sulpé detqutes les littératures.

Les amateurs des begux vers attendaient avec impatience la
publication d'un poème de M. AýCELOT, intitulé Marie de Bra-
bant, qui devait paraître à la fin d'Août. On dit que cetté pro-
duction est d'un genre neuf et piquant. On n'attendait pas avec
moins d'impatience le grand poëme épique de M. PERCEVAL-
GRANDMAISON, qui était égalenent sous presse.

Les parisiens, dÀt un tournal, fraç, qui dernièrement admi-
raient, peut-être sur parole, l'esprit de l'ambassadeur tunisien, se-
,ont charmés d'apprendre que SIPy-MAHMOuD, étu.diait en.ob-
servateur les mœurs françaises, et entretenait une correspondance
avec son ami HLUSSAN. Cette correspondance curieuse est parve-
nue toute traduite au libraire-éditeur LADVOCAT, qui vient de La
publier en un. joli volyme. Les lettres..de Sidy-Mlahinqtud ,sont
une relatiQn piquante.des évèpenens qui se sont passés en France,
pendant le séjour de cet illustre personnage. Il juge en critique
nos autorités et nos institutions, avec une frapchise un peu bar-
baresque. Il se permet même quelques plaisanteries sur la toi-
lette de nos daines. La publication de ces lettres pourra bien
faire tort à la courtoisie de Sidy-Mahmoud, niais on sera forcé
d'avouer que ce barbare est un nomme de beawcoup d'esprit.


